
SUPER-POWER
Bomba de piscina 
ALTO RENDIMIENTO Y RESISTENCIA EXTREMA



PIEZAS DE RECAMBIO

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

INICIO



PELIGRO
TENSIÓN PELIGOSA. 
Desconecte toda la alimentación 
eléctrica antes de trabajar en 
este equipo. El contacto puede 
causar una descarga eléctrica o 
quemaduras.

ADVERTENCIA

Aire comprimido. 
Bloquee la fuente y libere 
la presión antes de dar 
servicio al equipo. 

PRECAUCIÓN

Riesgo de quemadu-
ras. Superficie caliente. 
No tocar.



ADVERTENCIA

ADVERTENCIA





ADVERTENCIA





PELIGRO
TENSIÓN PELIGROSA. 
El contacto causará una 
descarga eléctrica o 
quemaduras. Bloquee y etiquete 
antes de realizar el 
mantenimiento.

ADVERTENCIA



ADVERTENCIA

Tierra





Nº Codigo Descripción Cantidad
1 01021143 Tuerca para tapa 1
2 01041057 Tapa transparente 1
3 02010253 Junta tórica para tapa 1
4 01112080 Cesta 1
5 89023801 Union de 1.5" 2
6 01021144 Cuerpo de la bomba 1
7 89021307 Tapón de drenaje con junta tórica 2
8 02010245 Junta tórica para difusor 1
9 01112081 Difusor 1

10 89020719 Tornillo para impulsor con junta tórica 1
11 01311057 Impulsor para SPH075 (50Hz) 1
11 01311047 Impulsor para SPH100 (50Hz) 1
11 01400103 Impulsor para SPH150 (50Hz) 1
11 01400100 Impulsor para SPH200 (50Hz) 1
11 01400101 Impulsor para SPH300 (50Hz) 1
11 01311059 Impulsor para SPH075 (60Hz) 1
11 01311057 Impulsor para SPH100 (60Hz) 1
11 01311058 Impulsor para SPH150 (60Hz) 1
11 01311047 Impulsor para SPH200 (60Hz) 1
11 01400103 Impulsor paraSPH300 (60Hz) 1
12 113005935 Sello mecanico 3/4" 1
13 02010246 Junta tórica para brida 1



Nº Codigo Descripción Cantidad
14 01021145 Brida 1
15 89020720 Tornillo M8×35 con arandela para motor 4
16 03011075 Tornillo M8×30 4
17 04020116 Motor YYD-8022E para SPH075 1
17 04020117 Motor YYD-8032E para SPH100 1
17 04020118 Motor YYD-8042E para SPH150 1
17 04020119 Motor YYD-8052E para SPH200 1
17 04020120 Motor YYD-8062E para SPH300 1
18 01112082 Base 1
19 02011073 Sello de caja de cables 1
20 04015015 Interruptor de sobrecarga PE77-8A/250VAC para SPH150 1
20 04015012 Interruptor de sobrecarga PE77-10A/250VAC para SPH200 1
20 04016037 Interruptor de sobrecarga PE77-13A/250VAC para SPH300 1
21 04016012 Capacitor para SPH075 1
21 04016014 Capacitor para SPH100-150 1
21 04016015 Capacitor para SPH200 1
21 04016016 Capacitor para SPH300 1
22 89022112 Caja de cables 1
23 01321031 Tapa de ventilador 1



Nº Codigo Descripción Cantidad
1 01021143 Nut For Lid 1
1 01021143 Tuerca para tapa 1
2 01041057 Tapa transparente 1
3 02010253 Junta tórica para tapa 1
4 01112080 Cesta 1
5 89023801 Union de 1.5" 2
6 01021144 Cuerpo de la bomba 1
7 89021307 Tapón de drenaje con junta tórica 2
8 02010245 Junta tórica para difusor 1
9 01112081 Difusor 1
10 89020719 Tornillo para impulsor con junta tórica 1
11 01311057 Impulsor para SPH075 (50Hz) 1
11 01311047 Impulsor para SPH100 (50Hz) 1
11 01400103 Impulsor para SPH150 (50Hz) 1
11 01400100 Impulsor para SPH200 (50Hz) 1
11 01400101 Impulsor para SPH300 (50Hz) 1
11 01311059 Impulsor para SPH075 (60Hz) 1
11 01311057 Impulsor para SPH100 (60Hz) 1
11 01311058 Impulsor para SPH150 (60Hz) 1
11 01311047 Impulsor para SPH200 (60Hz) 1
11 01400103 Impulsor para SPH300 (60Hz) 1
12 113005935 Sello mecanico 3/4" 1
13 02010246 Junta tórica para brida 1
14 01021145 Brida 1
15 89020720 Tornillo M8*35 con arandela para motor 4
16 03011075 Tornillo M8*30 4
17 104005869 Motor YYD-8032TE para SPH100-II 1
17 1040070057 Motor YYD-8042TE para SPH150-II 1
18 01112082 Base 1
19 4202870009 Tapa transparente para caja 1
20 4202870008 Tapa superior de caja de cables 1
21 106255867 PCB de operacion 1
21 106255868 PCB principal 1
22 106241431 Condensador 16 uF para SPH100-II /SPH150-II 1
22 106245866 Condensador 30uF para SPH100-II /SPH150-II 1
23 4202770008 Tapa inferior de caja de cables 1



      SOLUCIÓN DE PROBLEMAS



Como comprador original de este equipo adquirido a través de Emaux Water Technology Co. Ltd, mediante un distribuidor o 
concesionario internacional autorizado, se garantiza que sus productos están libres de defectos de materiales y mano de 
obra bajo condiciones normales de uso durante el período de garantía.  
El período de garantía comienza el día de la compra y se extiende únicamente al comprador original. No es transferible a 
ninguna persona que adquiera el producto posteriormente. Quedan excluidas todas las piezas consumibles.  
Durante el período de garantía, el distribuidor autorizado de Emaux reparará o reemplazará las piezas defectuosas con 
piezas nuevas o, a elección de Emaux, con piezas usadas en buen estado que sean equivalentes o superiores en rendimien-
to a las nuevas.  

Esta garantía limitada se aplica únicamente a productos adquiridos a través de distribuidores autorizados de Emaux. No se 
aplica a ningún producto que haya sido dañado o que presente defectos como resultado de:  
(a) accidente, mal uso o abuso;  
(b) causas de fuerza mayor;  
(c) funcionamiento fuera de los parámetros de uso indicados;  
(d) uso de piezas no fabricadas ni vendidas por Emaux;  
(e) modificación del producto;  
(f) guerra o ataque terrorista; o  
(g) servicio realizado por personas no autorizadas por Emaux.  

EXCEPTO LO ESTABLECIDO EXPRESAMENTE EN ESTA GARANTÍA, EMAUX NO OFRECE NINGUNA OTRA 
GARANTÍA, EXPRESA O IMPLÍCITA, INCLUYENDO GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD Y APTITUD PARA 
UN PROPÓSITO PARTICULAR. EMAUX RECHAZA EXPRESAMENTE TODAS LAS GARANTÍAS NO ESTABLECIDAS EN 
ESTA GARANTÍA LIMITADA. CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA QUE PUEDA IMPONER LA LEY SE LIMITA A LOS 
TÉRMINOS DE ESTA GARANTÍA LIMITADA EXPRESA.  

      CONDICIONES DE LA GARANTÍA



 YOUR PREMIER SUPPLIER

EMAUX WATER TECHNOLOGY CO., LTD
2/F, Lockhart Centre, No. 301-307 Lockhart Road,
Wanchai, Hong Kong
PHONE +852 2832 9880


